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Half of the face has been changed.  
56 years male from the south of Iraq 
(Simawa), known case of angina.  
Got the hemangioma since childhood, not 
been operated, getting bigger through the 
years, deformity of the right side of the face 
including the nose, around the right eyelid, 
the lips and the cheek. 
Full general investigations and CT 
angiography done to identify the feeding 
vessels and to see the extent of the normal 
from the abnormal tissue. The operation 
time was 4 hours by myself with two nurse 
assistants in Kufa Hospital, Iraq 
6 units of blood prepared and skin graft from 
the right thigh taken, bandaging of the 
grafted area for 72 hours, bandage removed 
and successful graft taken by the face. 
After the operation patient was very pleased. 
I did special new modality of post-operative 
CellSonic VIPP with advice from Professor 
Andrew Hague, more improvement to the 
graft and easing the scar and discoloration. 
I believe that CellSonic VIPP therapy will be 
of great help in patients with various type of 
hemangiomas and in enhancing wound 
healing with minimal scars. 
 

Un varon de 56 años del sur de Irak 
(Simawa), conocido caso de angina. 
Tiene el hemangioma desde la niñez, no 
ha sido operado, creciendo a lo largo de 
los años, deformidad del lado derecho 
de la cara incluyendo la nariz, alrededor 
del párpado derecho, los labios y la 
mejilla. 
Investigaciones generales completas y 
angiografía por TC realizadas para 
identificar los vasos de alimentación y 
para ver la extensión de lo normal 
desde el tejido anormal. El tiempo de 
operación fue de 4 horas por mí mismo 
con dos auxiliares de enfermería en el 
Hospital de Kufa, Irak 
6 unidades de sangre preparadas y un 
injerto de piel del muslo derecho 
tomado, vendaje del área injertada 
durante 72 horas, el vendaje eliminado 
y el injerto exitoso tomado por la cara. 
Después de la operación el paciente 
estaba muy contento. 
Hice la nueva modalidad especial de 
CellSonic VIPP postoperatorio con el 
consejo del profesor Andrew Hague, 
más mejora al injerto y aliviando la 
cicatriz y la descoloración. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The very important thing I noticed it eased 
the scar from shrinking the area and should 
be very helpful in treatment of various 
degrees of burn. Having said that we all 
know that the CellSonic machine is very 
effective in treating emergency painful 
areas and we can use it to ease the burn 
pain in emergency departments, hitting 
two birds with one stone - easing the pain 
and minimizing the scar. 
Special thanks to Professor Andrew Hague 
in his active participation in this matter. 
Thank you  
Professor Karem Belal 
FRCS, MRCGP, CCST ER, MbCHB 
Senior consultant Surgeon 

 
 

Creo que CellSonic VIPP terapia será de 
gran ayuda en pacientes con diversos 
tipos de hemangiomas y en la mejora de 
la cicatrización de heridas con cicatrices 
mínimas. 
La cosa muy importante que noté alivió la 
cicatriz de encogerse del área y debe ser 
muy provechosa en el tratamiento en 
varios grados de quemadura. Habiendo 
dicho que todos sabemos que la máquina 
de CellSonic VIPP  es muy eficaz en el 
tratamiento de las áreas dolorosas de 
emergencia y podemos utilizarlo para 
aliviar el dolor de quemadura en los 
departamentos de emergencia, golpear 
dos pájaros con una sola piedra - aliviar el 
dolor y minimizar la cicatriz. 
Un agradecimiento especial al Profesor 
Andrew Hague por su activa participación 
en este asunto. 
Gracias 
Profesor Karem Belal 
FRCS, MRCGP, CCST ER, MbCHB 
Consultor senior Cirujano 
 


